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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
Δημοκρατίας της Χιλής σχετικά με τις πρόδρομες και χημικές ουσίες που 

χρησιμοποιούνται συχνά για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή ψυχοτρόπων 
ουσιών 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 





ΥΧΤ/ΐΟνΟΗ EL 01 frl/07/1998 

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. Το άρθρο 12 της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών του 1988 κατά του 
παράνομου εμπορίου ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουσιών, που υπεγράφη στη Βιέννη 
επιβάλλει την καθιέρωση κατάλληλων ελέγχων στο εμπόριο είκοσι δύο καταχωρημένων 
πρόδρομων ουσιών οι οποίες είναι δυνατό να εκτραπούν στην παράνομη παρασκευή 
ναρκωτικών οι πρόδρομες ουσίες είναι χημικές ουσίες οι οποίες, αν και προορίζονται 
για νόμιμη χρήση και αποτελούν γενικά αντικείμενο νόμιμου εμπορίου, είναι δυνατό να 
εκτραπούν στην παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή ψυχοτρόπων ουσιών. Επειδή το 
εμπόριο πρόδρομων ουσιών καλύπτεται από το άρθρο 113 της συνθήκης ΕΚ, η 
Κοινότητα αποτελεί συμβαλλόμενο μέρος της σύμβασης της Βιέννης του 1988. 

2. Σύμφωνα με τη σύμβαση της Βιέννης του 1988, η Κοινότητα έχει θεσπίσει τη 
δέουσα εσωτερική νομοθεσία για την καταπολέμηση της εκτροπής των πρόδρομων 
ουσιών στην παράνομη παρασκευή ναρκωτικών σε κοινοτικό και διεθνές επίπεδο. Ενώ 
η οδηγία 92/109/ΕΟΚ του Συμβουλίου ασχολείται με την παρασκευή και την 
κυκλοφορία των πρόδρομων ουσιών στην αγορά της Κοινότητας, ο κανονισμός (ΕΟΚ) 
αριθ. 3677/90 του Συμβουλίου αφορά το εμπόριο πρόδρομων ουσιών μεταξύ τη 
Κοινότητας και τρίτων χωρών, υποβάλλοντας την εξαγωγή σε ορισμένες προϋποθέσεις. 

3. Διατάξεις για τον έλεγχο των πρόδρομων ουσιών περιλαμβάνονται και σε άλλα 
νομικά κείμενα εκτός από τη σύμβαση της Βιέννης του 1988 και την προαναφερθείσα 
κοινοτική νομοθεσία. Συνεπώς, η συντονισμένη παροχή αδειών εξαγωγής και 
εισαγωγής, η αμοιβαία διοικητική συνδρομή και η ανταλλαγή πληροφοριών ευαίσθητου 
χαρακτήρα (για μεμονωμένα άτομα, επιχειρήσεις,...) σχετικά με την εκτροπή 
πρόδρομων ουσιών απαιτούν ειδικό νομικό πλαίσιο. 

4. Σύμφωνα με τις συστάσεις του 1991 της ειδικής ομάδας για τη δράση στον 
τομέα των χημικών ουσιών (Chemical Action Task Force) που εγκρίθηκαν από την 
ομάδα των 7, μπορεί να πραγματοποιηθεί περιφερειακή προσέγγιση του προβλήματος, 
ώστε το παράνομο εμπόριο πρόδρομων ουσιών να μην είναι δυνατό να διαφεύγει των 
εθνικών ελέγχων διερχόμενο μέσω γειτονικών χωρών. Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο 
εξουσιοδότησε την Επιτροπή, με απόφαση της 25ης Σεπτεμβρίου 1995, (έγγρ. 9782/95) 
να διαπραγματευθεί με τις χώρες της Οργάνωσης Αμερικανικών Κρατών, εξ ονόματος 
της Κοινότητας, τη σύναψη διμερών συμφωνιών για την εκτροπή των πρόδρομων 
ουσιών. Οι συμφωνίες αυτές υπεγράφησαν και έχουν τεθεί σε ισχύ με τις χώρες της 
συμφωνίας της Καρθαγένης1 (Βολιβία, Κολομβία, Ισημερινός, Περού και Βενεζουέλα), 
το Μεξικό2 και τις Ηνωμένες Πολιτείες3. 

1 Βλ. ΕΕ αριθ. L 324, της 30.12.1995 

2Βλ. ΕΕ αριθ. L 77, της 19.3.1997 

3 Βλ. ΕΕ αριθ. L 164, της 21.6.1997. 
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5. Σύμφωνα με χην προαναφερθείσα απόφαση, η Επιτροπή διαπραγμαχεύθηκε χη 
σύναψη συμφωνίας για χον έλεγχο χων πρόδρομων ουσιών με χη Χιλή, η οποία 
μονογραφήθηκε σχις 3 Δεκεμβρίου 1997. Είναι, συνεπώς, αναγκαίο να πραγμαχοποιηθεί 
η υπογραφή και η σύναψη χης εν λόγω συμφωνίας. 

6. Ανχιμεχωπίζεχαι χο ενδεχόμενο χροποποίησης χων καχασχάσεων που 
επισυνάπχονχαι σχα παραρχήμαχα Α και Β χης συμφωνίας. Τα παραρχήμαχα αυχά 
απαριθμούν χις πρόδρομες ουσίες που υποβάλλονχαι σχους μηχανισμούς 
παρακολούθησης βάσει χου άρθρου 2 χης συμφωνίας. Οι χροποποιήσεις χων 
καχασχάσεων είναι δυναχό να αφορούν είχε χην αλλαγή χου αριθμού χων χημικών 
ουσιών που περιλαμβάνονχαι σχα παραρχήμαχα είχε χη μεχαφορά χων εν λόγω ουσιών 
από χο ένα παράρχημα σχο άλλο. Εφόσον οι χροποποιήσεις αυχές αφορούν μόνο 
χημικές ουσίες που παρακολουθούνχαι ήδη από χο κοινοχικό δίκαιο για χον έλεγχο χων 
πρόδρομων ουσιών, η Επιχροπή έχει χην εξουσία να εγκρίνει χις· χροποποιήσεις αυχές 
εξ ονόμαχος χης Κοινόχηχας. Το Συμβούλιο συγκροχεί ειδική επιχροπή που παρέχει 
συνδρομή σχην Επιχροπή καχά χη διεκπεραίωση χου εν λόγω έργου. 

Το Συμβούλιο καλείχαι λοιπόν: 

Να εγκρίνει, εξ ονόμαχος χης Κοινόχηχας, χη συμφωνία μεχαξύ χης Ευρωπαϊκής 
Κοινόχηχας και χης Χιλής για χις πρόδρομες και χημικές ουσίες. 

Να ορίσει χο άχομο που θα είναι αρμόδιο για χην υπογραφή της συμφωνίας. 

Να εξουσιοδοτήσει την Επιτροπή να εγκρίνει, κατόπιν διαβουλεύσεων με ειδική 
επιτροπή οριζόμενη από το Συμβούλιο, εξ ονόματος της Κοινότητας, τις κατάλληλες 
τροποποιήσεις στις περιπτώσεις κατά τις οποίες η συμφωνία επιβάλλει την υιοθέτηση 
τροποποιήσεων από την κοινή ομάδα παρακολούθησης· η εξουσιοδότηση αυτή, 
ωστόσο, πρέπει να περιορίζεται στην τροποποίηση των παραρτημάτων της 
συμφωνίας, εφόσον οι τροποποιήσεις αφορούν ουσίες που καλύπτονται ήδη από την 
ισχύουσα κοινοτική νομοθεσία για τις πρόδρομες και τις χημικές ουσίες. 
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ΠΡΟΤΑΣΗ ΓΙΑ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
Δημοκρατίας της Χιλής σχετικά με τις πρόδρομες και χημικές ουσίες που 

χρησιμοποιούνται συχνά για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή ψυχοτρόπων 
ουσιών 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχονχας υπόψη: 

χη συνθήκη για χην ίδρυση χης Ευρωπαϊκής Κοινότηχας, και ιδίως χο άρθρο 113, σε 
συνδυασμό με χο άρθρο 228 παράγραφος 2 πρώτη πρόχαση και χο άρθρο 228 
παράγραφος 4 αυχής, 

Εκχιμώνχας: την προχαση της Επιχροπης 

όχι σχις 25 Σεπχεμβρίου 1995 χο Συμβούλιο εξουσιοδόχησε χην Επιχροπή να 
διαπραγματευθεί, εξ ονόμαχος χης Κοινότηχας, συμφωνίες σχετικά με χον έλεγχο 
πρόδρομων και χημικών ουσιών με χα κράτη μέλη χου Οργανισμού Αμερικανικών 
Κραχών όχι, με βάση χην εξουσιοδότηση αυτή, η Επιχροπή ολοκλήρωσε χις 
διαπραγμαχεύσεις με τη Χιλή σχις 3 Δεκεμβρίου 1997· 

όχι θα πρέπει να εγκριθεί η συμφωνία μεχαξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότηχας και της 
Δημοκραχίας χης Χιλής σχεχικά με χις πρόδρομες και χημικές ουσίες που 
χρησιμοποιούνχαι συχνά για την παράνομη παρασκευή ναρκωχικών ή ψυχοχρόπων 
ουσιών · 

όχι είναι σκόπιμο χο Συμβούλιο να εξουσιοδοτήσει χην Επιχροπή να εγκρίνει, καχόπιν 
διαβουλεύσεων με ειδική επιχροπή οριζόμενη από χο Συμβούλιο, χροποποιήσεις εξ 
ονόμαχος της Κοινότηχας σχις περιπτώσεις καχά χις οποίες η συμφωνία προβλέπει την 
έγκριση χων χροποποιήσεων αυχών από την κοινή ομάδα παρακολούθησης· όχι η εν 
λόγω εξουσιοδότηση πρέπει να περιορισχεί στην χροποποίηση χων παραρτημάτων της 
συμφωνίας, στο βαθμό που πρόκειται για ουσίες, οι οποίες ήδη καλύπτονται από την 
κοινοτική νομοθεσία σχετικά με τις πρόδρομες και χημικές ουσίες, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ: 

Άρθρο 1 

Η συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Χιλής 
σχετικά με τις πρόδρομες και χημικές ουσίες που χρησιμοποιούνται συχνά για την 
παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή ψυχοτρόπων ουσιών εγκρίνεται εξ ονόματος της 
Κοινότητας. 
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Άρθρο 2 

Ο Πρόεδρος χου Συμβουλίου εξουσιοδοχείχαι να ορίσει χο πρόσωπο που είναι αρμόδιο 
να υπογράψει χη συμφωνία. 

Άρθρο 3 

Ο Πρόεδρος χου Συμβουλίου καχαθέχει, εξ ονόμαχος χης Κοινόχηχας, χην πράξη που 
προβλέπεχαι σχο άρθρο 12 χης συμφωνίας1 . 

Άρθρο 4 

1. Στην κοινή ομάδα παρακολούθησης που αναφέρεχαι σχο άρθρο 9 χης συμφωνίας, η 
Κοινόχηχα εκπροσωπείχαι από χην Επιχροπή η οποία επικουρείχαι από χους 
ανχιπροσώπους χων κραχών μελών. 

2. Η Επιχροπή εξουσιοδοχείχαι να εγκρίνει, εξ ονόμαχος χης Κοινόχηχας, χις 
χροποποιήσεις χων παραρχημάχων χης συμφωνίας που αποφασίζει η κοινή ομάδα 
παρακολούθησης καχά χη διαδικασία χου άρθρου 10 χης συμφωνίας. 

Σχο έργο αυχό η Επιχροπή επικουρείχαι από ειδική επιχροπή οριζόμενη από χο 
Συμβούλιο, υποχρέωση χης οποίας αποχελεί η διαχύπωση κοινής θέσης. 

3. Η εξουσιοδόχηση που αναφέρεχαι σχην παράγραφο 2 περιορίζεχαι σχις ουσίες που 
ήδη καλύπχονχαι από χη σχεχική κοινοχική νομοθεσία σχεχικά με χις πρόδρομες και 
χημικές ουσίες. 

Άρθρο 5 

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεχαι σχην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων. 

Βρυξέλλες, 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 

1 Η ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας θα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, με τη φροντίδα της Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου. 
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Σχέδιο 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Χιλής σχετικά με 

την παρεμπόδιση της εκτροπής των πρόδρομων και χημικών ουσιών που 

χρησιμοποιούνται συχνά για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών ή 

ψυχοτρόπων ουσιών 

C 
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(Σχέδιο) 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

μεχαξύ χης Ευρωπαϊκής Κοινόχηχας και χης Δημοκραχίας χης Χιλής σχεχικά με την 

παρεμπόδιση χης εκχροπής χων πρόδρομων και χημικών ουσιών που 

χρησιμοποιούνχαι συχνά για χην παράνομη παρασκευή ναρκωχικών ή ψυχοχρόπων 

ουσιών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 

αποκαλούμενη εφεξής "η Κοινόχηχα", αφενός, και 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΧΙΛΗΣ, 

αποκαλούμενη εφεξής "η Χιλή", αφεχέρου, 

αποκαλούμενες εφεξής "συμβαλλόμενα μέρη", 

ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ χης Σύμβασης χων Ηνωμένων Εθνών χου 1988 καχά χου παράνομου 

εμπορίου ναρκωχικών και ψυχοχρόπων ουσιών, που υπεγράφη σχις 20 Δεκεμβρίου 

1988 στη Βιέννη και αποκαλείχαι εφεξής "η σύμβαση χου 1988", 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΜΕΝΕΣ να εμποδίσουν και να καχαπολεμήσουν χην παράνομη 

παρασκευή ναρκωχικών ή ψυχοχρόπων ουσιών με χην παρεμπόδιση χης εκχροπής 

χων πρόδρομων και χων χημικών ουσιών που χρησιμοποιούνχαι συχνά για χέχοιους 

σκοπούς, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ χο άρθρο 12 χης σύμβασης χου 1988, 

ΑΠΟΔΕΧΟΜΕΝΕΣ την χελική έκθεση της ειδικής ομάδας για δράση σχον χομέα 

χων χημικών ουσιών (Chemical Action Task Force - CATF), που εγκρίθηκε από την 

οικονομική συνάντηση κορυφής της ομάδας χων 7 (G-7) σχο Λονδίνο στις 15 

Ιουλίου 1991 καθώς και τη σύσχαση για ενίσχυση της διεθνούς συνεργασίας με τη 

4 
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σύναψη διμερών συμφωνιών μεχαξύ περιφερειών και χωρών πoD σDμμεxέχoDv σχην 

εξαγωγή, χην εισαγωγή και χη διαμεχακόμιση χων εν λόγω ουσιών, 

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΕΣ όχι χο διεθνές εμπόριο μπορεί να εξDπηpεxεί χην εκχροπή χων 

σχεχικών προϊόνχων και όχι είναι ανάγκη να συναφθούν και να εφαρμοσχούν 

συμφωνίες μεχαξύ χων ενδιαφερομένων περιοχών για χην καθιέρωση ευρείας 

συνεργασίας και, ιδίως, για χη διασύνδεση χων ελέγχων καχά χην εισαγωγή και χην 

εξαγωγή, 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ χην κοινή XODÇ δέσμεDση να προβλέψουν μηχανισμούς 

συνδρομής και συνεργασίας μεχαξύ χης Χιλής και χης Κοινόχηχας, ώσχε να 

παρεμποδισχεί η εκχροπή ελεγχόμενων ουσιών σε παράνομες χρήσεις, σύμφωνα με 

χις καχευθύνσεις και χις δράσεις που αποφασίζονχαι σε διεθνές επίπεδο· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ όχι αυχές οι χημικές ουσίες χρησιμοποιούνχαι επίσης, καχά 

κύριο λόγο και σε μεγάλο βαθμό, για νόμιμους σκοπούς και όχι δεν πρέπει να 

παρεμποδισχεί χο διεθνές εμπόριο με διαδικασίες υπέρμεχρης παρακολούθησης· 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ να συνάψουν συμφωνία σχεχικά με χην παρεμπόδιση χης εκχροπή ς 

χων πρόδρομων και χημικών ουσιών που χρησιμοποιούνχαι συχνά για χην παράνομη 

παρασκευή ναρκωχικών ή ψυχοχρόπων ουσιών και όρισαν για χο σκοπό αυχό ως 

πληρεξουσίους χους: 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ: 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΧΙΛΗΣ: 

ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ, μεχά την ανχαλλαγή χων πληρεξουσίων εγγράφων χους που βρέθηκαν 

ενχάξει 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΣΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΐ 
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Άρθρο J 

Πεδίο εφαρμογής της συμφωνίας 

1. Σχην παρούσα συμφωνία καθορίζονχαι μέχρα για χην ενίσχυση χης διοικηχικής 

συνεργασίας μεχαξύ χων συμβαλλομένων μερών, ώσχε να αποχραπεί η εκχροπή 

ελεγχόμενων ODOICOV πoD χρησιμοποιούνχαι συχνά σχην παράνομη παpασκεDή 

ναρκωχικών ή \|Α)χοχρόπων ODOICOV, με χην επιφύλαξη χης ÔéoDoaç αναγνώρισης χων 

νόμιμων συμφερόνχων χων κλάδων XOD έ μ π ο ρ α και χης βιομηχανίας. 

2. Για χο σκοπό αυχό, χα συμβαλλόμενα μέρη Dπoχpεoύvxaι, σύμφωνα με χις νομικές 

και ενδεχομένως χις συμβαχικές διαχάξεις XODÇ καθώς και χο νομικό XODÇ πλαίσιο, να 

παρέχουν αμοιβαία βοήθεια, όπως προβλέπεχαι σχην παρούσα συμφωνία, KDpicoç 

όσον αφορά χα εξής: 

- χην παρακολούθηση χων μεχαξύ XODÇ συναλλαγών όσον αφορά ελεγχόμενες 

ουσίες, με σκοπό χην παρεμπόδιση χης εκχροπής XODÇ σε παράνομες χρήσεις, 

- την παροχή αμοιβαίας διοικηχικής συνδρομής πoD θα διασφαλίζει όχι 

εφαρμόζονχαι ορθά οι διαχάξεις χης σχεχικής νομοθεσίας περί ελέγχoD XOD 

εμπορίου χων ελεγχόμενων ουσιών. 

3. Με χην επιφύλαξη πιθανών χροποποιήσεων πoD ενδέχεχαι να εγκριθούν σχο 

πλαίσιο χης αρμοδιόχηχας χης κοινής ομάδας παρακολούθησης, η παρούσα 

συμφωνία εφαρμόζεχαι σχις χημικές ουσίες που απαριθμούνχαι στους πίνακες Ι και II 

XOD παραρχήμαχος χης Σύμβασης XOD 1988, όπως χροποποιήθηκε, εφεξής 

αποκαλούμενες "ελεγχόμενες ουσίες". 

3 
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Άρθρο 2 

Παρακολούθηση ΧΟΡ εμπορίορ 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη διαβoDλεύovxαι και ενημερώνονχαι αμοιβαία, καχόπιν 

ιδίας πpωxoβoDλίaς, εφόσον Dπoπxεύovxaι όχι οι ελεγχόμενες χημικές ODσίες 

ενδέχεχαι να εκχραπούν προς χην παράνομη πapaσκεDή ναρκωχικών ή \}Α)χοχρόπων 

ουσιών, ιδίως στην περίπχωση καχά χην οποία οι εν λόγω ουσίες μεχαφέρονχαι σε 

ασυνήθεις ποσόχηχες ή Dπό ασυνήθεις περιστάσεις. 

2. Όσον αφορά χις ελεγχόμενες ODOÎ£Ç πoD απαριθμούνχαι σχο παράρτημα Α της 

παρούσας συμφωνίας, η αρμόδια αρχή XOD σDμβaλλόμεvoD μέpoDς εξαγωγής, χη 

σχιγμή καχά χην οποία εκδίδεχαι η άδεια εξαγωγής και πριν από χην αναχώρηση χης 

αποσχολής αποσχέλλει ανχίγραφο χης άδειας εξαγωγής σχην αρμόδια αρχή XOD 

συμβaλλόμεvoD μέρους εισαγωγής. Σχην περίπχωση καχά χην οποία η επιχείρηση 

διαθέχει, σχη χώρα εξαγωγής, ανοιχχή αχομική άδεια πoD καλύπχει πολλαπλές 

πράξεις εξαγωγής, προσκομίζονχαι ειδικές πληροφορίες. 

3. Όσον αφορά χις ελεγχόμενες ODσίες που απαριθμούνχαι σχο παράρχημα Β χης 

παρούσας συμφωνίας, η εξαγωγή εγκρίνεχαι μόνον εφόσον σϋγκαχαχεθεί χο 

συμβαλλόμενο μέρος εισαγωγής. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν χην Dπoχpέωση να ενημερώνονχαι, 

αμοιβαία και έγκαιρα, σχεχικά με χη συνέχεια πoD δόθηκε σχις πληροφορίες πoD 

παρασχέθηκαν ή σχα μέχρα πoD ζηχήθηκαν βάσει XOD παρόνχος ap0poD. 
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5. Καχά την εφαρμογή χων προαναφερόμενων μέχρων ελέγχου XOD εμπορύ^, 

χηρούνχαι δεόνχως χα νόμιμα συμφέρονχα XOD έμπορα. Ειδικόχερα, σχις 

καλυπχόμενες από χην παράγραφο 3 περιπχώσεις, χο συμβαλλόμενο μέρος 

εισαγωγής οφείλει να απανχήσει ενχός δεκαπένχε εργάσιμων ημερών, αφού 

παραλάβει χο μήνυμα από χο συμβαλλόμενο μέρος εξαγωγής. Η έλλειψη απάνχησης 

ενχός χης προαναφερόμενης προθεσμίας ισoδDvαμεί με τη χορήγηση άδειας 

εισαγωγής. Η άρνηση χορήγησης άδειας εισαγωγής κοινοποιείχαι γραπχώς σχο 

συμβαλλόμενο μέρος εξαγωγής ενχός χης εν λόγω προθεσμίας και πρέπει να είναι 

αιχιολογημένη. 

Άρθρο 3 

Ανασχολή χης μεχαφοράς 

1. Με χην επιφύλαξη χης εφαρμογής συναφών επιχειρησιακών μέχρων, ανασχέλλεχαι 

η μεχαφορά εάν, καχά χην άποψη οποκ^δήποχε σDμβaλλόμεvoD μέpoDς, DπάpχoDV 

επαρκείς λόγοι να πισχεύεχαι όχι οι συγκεκριμένες ελεγχόμενες ODOÎ8Ç ενδέχεχαι να 

εκχραπούν σε παράνομη πapaσκεDή ναρκωχικών ή \|Α)χοχρόπων ODOICOV ή όχαν, σχις 

περιπχώσεις πoD αναφέρονχαι σχο άρθρο 2 παράγραφος 3, χο συμβαλλόμενο μέρος 

εισαγωγής ζηχεί την ανασχολή, Dπό χην προϋπόθεση πάνχοχε όχι Dπάpχει πλήρης 

συμφωνία με XODÇ κανόνες και χις διαδικασίες πoD ορίζει η νομοθεσία XOD 

συμβαλλόμενου μέpoDς πoD πρόκειχαι να λάβει χο μέχρο ανασχολής. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονχαι παρέχονχας αμοιβαία πληροφορίες σχεχικά 

με χις πιθανολογούμενες πράξεις εκχροπής. 
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Άρθρο 4 

Αμοιβαία διοικηχική συνδρομή 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη παpέχoDV αμοιβαία, είχε καχόπιν ιδίας πpωxoβoDλίaς ή 

εφόσον XODÇ ζηχηθεί, πληροφορίες για χην παρεμπόδιση χης εκχροπής ελεγχόμενων 

ουσιών προς χην παράνομη πapaσκεDή ναρκωχικών ή ψDχoxpόπωv ODOICDV ή 

διερευνούν χις περιπχώσεις για χις οποίες DπάpχoDV Dπoψίες εκχροπής. Εφόσον είναι 

αναγκαίο, θεσπίζουν χα καχάλληλα προληπχικά μέχρα για να παρεμποδίσουν χην 

εκχροπή. 

2. Κάθε αίχηση για παροχή πληροφοριών ή λήψη προληπχικών μέχρων απαιχείχαι να 

ικανοποιείται χο χαχύχερο ÔDvaxo. 

3. Οι αιχήσεις για διοικηχική συνδρομή διεκπεραιώνονχαι σύμφωνα με χις 

νομοθεχικές, κανονιστικές και άλλες διαχάξεις XOD συμβαλλόμενου μέpODς σχο οποίο 

Dπoβλήθηκav. 

4. Εφόσον συμφωνεί χο άλλο συμβαλλόμενο μέρος, ανώχεροι Dπάλληλoι 

συμβαλλόμενου μέpODς δύνανχαι να πapεDpίσκovxaι σχις έρευνες που 

πραγμαχοποιούνχαι σχο έδαφος XOD πρώχοϋ μέpoDς. 

5. Τα συμβαλλόμενα μέρη πapέχoDV αμοιβαία συνδρομή για χη διεDκόλDvση χης 

παροχής αποδεικχικών σχοιχείων. 

6. Η διοικηχική συνδρομή πoD προβλέπεχαι σχο παρόν άρθρο παρέχεχαι με χην 

επιφύλαξη χων κανόνων πoD Ô^ODV χην αμοιβαία παροχή νομικής συνδρομής σε 

ποινικές Dπoθέσεις, και δεν εφαρμόζεχαι στην περίπχωση πληροφοριών πoD 

λαμβάνονχαι καχά χην άσκηση εξoDσιώv καχόπιν αιτήμαχος δικαστικής αρχής, εκχός 

εάν συμφωνεί η αρχή. 

7. Μπορεί να ζηχούνχαι πληροφορίες για χημικές θυσίες πoD χρησιμοποιούνχαι 

συχνά για χην παράνομη πapaσκεDή ναρκωχικών ή ψDχoxpόπωv ODOICÛV, αλλά οι 

οποίες δεν περιλαμβάνονχαι σχο πεδίο εφαρμογής χης παρούσας συμφωνίας. 
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Άρθρο 5 

Ανχαλλαγή πληροφοριών και εμπισχερχικόχηχα 

1. Οι πληροφορίες που λαμβάνονχαι, Dπό οποιαδήποχε μορφή, σύμφωνα με την 

παρούσα συμφωνία, είναι εμπισxεDxικές ή απόρρηχες, ανάλογα με XODÇ κανόνες πoD 

εφαρμόζει κάθε συμβαλλόμενο μέρος. Οι πληροφορίες aDxéç καλύπχονχαι από την 

Dπoχpέωση χήρησης aπoppήxoD και xDγχάvoDV χης ίδιας προσχασίας πoD παρέχει χο 

συμβαλλόμενο μέρος πoD χις λαμβάνει σε παρόμοιες πληροφορίες, σύμφωνα με τη 

σχεχική νομοθεσία XOD. 

2. Σχονχεία πoD αφορούν φυσικά πρόσωπα είναι ÔDvaxo να ανχαλλάσσονχαι μόνον 

εφόσον χο συμβαλλόμενο μέρος πoD χα παραλαμβάνει δεσμεύεχαι να εξασφαλίσει 

σχα στοιχεία ODxa προσχασία xoDλάχισxov XOD ÎÔIOD βαθμού με χην προσχασία πoD 

παρέχει σε ανάλογη περΐπχωση χο συμβαλλόμενο μέρος χο οποίο χα προμηθεύει. Για 

χο σκοπό aDXO, χα συμβαλλόμενα μέρη πapέχoDV αμοιβαία πληροφορίες για χον 

καθορισμό χων προτύπων που εφαρμόζουν, περιλαμβανομένων, όπoD κρίνεχαι 

σκόπιμο, και χων νομικών προχύπων χων κραχών μελών χης Κοινόχηχας. 

3. Οι λαμβανόμενες πληροφορίες χρησιμοποιούνχαι αποκλειστικά για XODÇ σκοπούς 

χης παρούσας συμφωνίας. Όχαν ένα από χα συμβαλλόμενα μέρη ε π ^ μ ε ί να 

χρησιμοποιήσει χις πληροφορίες aDxéç για άλλoDς σκοπούς, ζηχά πpoηγoDμέvως χη 

γραπχή συγκαχάθεση χης αρμόδιας αρχής που πpoμήθεDσε χις πληροφορίες. 

Επιπλέον, η χρήση αυτχ\ Dπόκειxaι σε όλους του περιορισμούς πoD θα θέσει η εν 

λόγω αρχή. 

4. Η παράγραφος 3 δεν παρακωλύει την χρήση χων πληροφοριών στο πλαίσιο 

διαδικασιών ενώπιον δικαστηρύχυ ή διοικηχικής αρχής, οι οποίες προβλέπονχαι σε 

περίπχωση μη συμμόρφωσης προς χην νομοθεσία περί ελέγχoD χων ODOICÛV. Η χρήση 

αυτή γνωστοποιείται στην αρμόδια αρχή πoD παρείχε χις πληροφορίες. 
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Άρθρο 6 

Εξαιρέσεις από χην ρποχρέωση παροχής συνδρομής 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη éxoDV χη δDvαxόxηxα να αρνηθούν χην παροχή συνδρομής 

σύμφωνα με χην παρούσα συμφωνία, εφόσον: 

α) Dπάpχει πιθανόχηχα να παραβιασχεί η κυριαρχία χης Χιλής ή KpaxoDç μέλoDς χης 

Κοινόχηχας, 

β) Dπάpχει πιθανόχηχα να θιγεί σοβαρά η κραχική πολιχική και ασφάλεια ή άλλο 

ζωχικό συμφέρον, ιδίως σχις περιπχώσεις πoD αναφέρονχαι σχο άρθρο 5 παράγραφος 

2, ή 

γ) παραβιάζεχαι βιομηχανικό, εμπορικό ή επαγγελμαχικό απόρρηχο. 

2. Εάν συμβαλλόμενο μέρος ζηχήσει συνδρομή χην οποία, καχόπιν παρόμοιου 

αιχήμαχος, χο ίδιο δεν θα μπορούσε να παράσχει εν όλω ή εν μέρει, οφείλει va χο 

αναφέρει στην αίχησή XOD. ΤΟ άλλο συμβαλλόμενο μέρος αποφασίζει με ποιο χρόπο 

θα ικανοποιήσει χο εν λόγω αίχημα. 

3. Εάν η παροχή συνδρομής δεν εγκριθεί, η απόφαση καθώς και η σχεχική 

αιτιολόγηση κοινοποιούνχαι χωρίς κaθDσxέpηση σχο άλλο συμβαλλόμενο μέρος. 

Άρθρο 7 

Τεχνική και επιστημονική συνεργασία 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονχαι για χον ενχοπισμό νέων μεθόδων εκχροπής 

καθώς και καχάλληλων ανχίμεχρων, συμπεριλαμβανομένης χης χεχνικής συνεργασίας 

για την ενίσχυση χων διοικηχικών δομών και χων δομών έρευνας και ελέγχου σχον 

χομέα αυχό και χην προώθηση της συνεργασίας με χον εμπορικό και βιομηχανικό 

κλάδο. Η εν λόγω χεχνική συνεργασία αφορά ειδικόχερα χην καχάρχιση και χα 

προγράμμαχα ανχαλλαγών για XODÇ εvδιaφεpόμεyoDς DπaλλήλoDς καθώς και χα 

αναγκαία μέσα για την εφαρμογή χης παρούσας συμφωνίας. 
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Άρθρο 8 

Μέχρα εφαρμογής 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη Dπoχpεoύvxαι να καχαβάλοϋν προσπάθεια για χην 

εφαρμογή χης παρούσας συμφωνίας αφού λάβουν Dπόψη χην ανάγκη για συνεχή 

προσέγγιση χων νομοθεσιών σχεχικά με χις ελεγχόμενες ουσίες όλων χων κραχών της 

Αμερικής. 

2. Έκασχο συμβαλλόμενο μέρος καθορίζει χην αρμόδια ή χις αρμόδιες αρχές για χον 

σϋνχονισμό χης εφαρμογής της παρούσας συμφωνίας. Οι αρχές aDxéç επικοινωνούν 

aπεDθείaς μεχαξύ XODÇ για XODÇ σκοπούς χης παρούσας συμφωνίας. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενημερώνονχαι αμοιβαία σχεχικά με χις διαχάξεις πoD 

θεσπίζoDv για χην εφαρμογή χης παρούσας συμφωνίας. 

Άρθρο 9 

Κοινή ομάδα παρακολούθησης 

1. ΣDγκpoxείxaι κοινή ομάδα παρακολούθησης για χον έλεγχο χων πρόδρομων και 

χημικών ODOICUV, εφεξής καλούμενη "κοινή ομάδα παρακολούθησης", σχην οποία 

εκπροσωπείχαι κάθε συμβαλλόμενο μέρος χης παρούσας συμφωνίας. Η ομάδα αυτή 

θεωρείχαι ως Dπoδιaίpεση χης μεικχής επιχροπής πoD συγκροχείχαι βάσει XOD apOpoD 

35 παράγραφος 1 χης συμφωνίας πλαισκ^ για χη συνεργασία μεχαξύ χης Κοινότηχας 

και χων κραχών μελών χης, αφενός και της Δημοκραχίας χης Χιλής, αφεχέροϋ. 

2. Η κοινή ομάδα παρακολούθησης δρά βάσει κοινής συμφωνίας. Συνέρχεχαι 

κανονικά μία φορά χο χρόνο, η δε ημερομηνία, ο χόπος και χο πρόγραμμα 

καθορίζονχαι καχόπιν κοινής συμφωνίας. Οι συνεδριάσεις αυχές οργανώνονχαι, 

εφόσον είναι ÔDvaxo, χαυχόχρονα με χις συνεδριάσεις άλλων μεικχών επιχροπών ή 

ομάδων για χον έλεγχο χων πρόδρομων και χημικών ODOTXÛV η σύσταση χων οποίων 

έχει αποφασιστεί από χην Κοινόχηχα και άλλα κράχη μέλη χης Οργάνωσης 

Αμερικανικών Κραχών. 
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Η κοινή ομάδα παρακολούθησης δύναχαι να πραγμαχοποιεί έκχακχες συνεδριάσεις 

καχόπιν συμφωνίας χων συμβαλλομένων μερών. 

3. Η κοινή ομάδα παρακολούθησης εγκρίνει χον κανονισμό λειxoDpγίας χης. 

Άρθρο 10 

Ρόλος χης κοινής ομάδας παρακολούθησης 

1. Η κοινή ομάδα παρακολούθησης είναι αρμόδια για χη διαχείριση χης παρούσας 

συμφωνίας και εξασφαλίζει χην ορθή εφαρμογή χης. Για χο σκοπό ODXO: 

εξεχάζει και αναπχύσσει χα αναγκαία μέσα πoD εξaσφaλίζoDV χην ορθή 

λειxoDpγίa χης παρούσας συμφωνίας· 

ενημερώνεχαι χακχικά από χα συμβαλλόμενα μέρη για χην εμπειρία XODÇ από 

χην εφαρμογή χης παρούσας συμφωνίας, 

λαμβάνει αποφάσεις σχις περιπχώσεις πoD προβλέπονχαι στην παράγραφο 2, 

Dπoβάλλει συστάσεις σχις περιπχώσεις πoD προβλέπονχαι σχην παράγραφο 3, 

εξεχάζει και αναπτύσσει μέχρα χεχνικής βοήθειας πoD αναφέρονχαι σχο άρθρο 

εξεχάζει και αναπτύσσει άλλες πιθανές μορφές συνεργασίας σε θέμαχα που 

αφορούν ελεγχόμενες 0Dσίες. 

2. Η κοινή ομάδα παρακολούθησης εγκρίνει, με κοινή συμφωνία, αποφάσεις για την 

χροποποίηση χων παραρχημάχων Α και Β. 

AC 



Οι αποφάσεις aDxéç εφαρμόζονχαι από χα συμβαλλόμενα μέρη σύμφωνα με χις 

νομοθεσίες XODÇ. 

Εάν, σχο πλαίσιο χης κοινής ομάδας παρακολούθησης, ο εκπρόσωπος 

σuμβaλλόμεvoD μέpoDς αποδεχχεί απόφαση με χην επιφύλαξη χης ολοκλήρωσης χων 

αναγκαίων προς χο σκοπό ODXO διαδικασιών, η απόφαση αρχίζει να ισχύει χην πρώχη 

μέρα XOD δεύxεpoD μήνα από χην γνωστοποίηση χης ολοκλήρωσης χων διαδικασιών, 

εφόσον δεν προβλέπεχαι σε aDxήv άλλη ημερομηνία. 

3. Η κοινή ομάδα παρακολούθησης συνιστά σχα συμβαλλόμενα μέρη: 

(α) χροποποιήσεις χης παρούσας συμφωνίας· 

(β) κάθε άλλο μέχρο πoD απαιχείχαι για χην εφαρμογή χης παρούσας συμφωνίας. 
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Άρθρο 11 

Υποχρεώσεις πορ επιβάλλονχαι σχο πλαίσιο άλλων συμφωνιών 

1. Λαμβανομένων ρπόψη χων ανχίσχοιχων αρμοδιοχήχων χης Κοινόχηχας και χων 

κραχών μελών χης, οι διαχάξεις χης παρούσας συμφωνίας: 

- δεν επηpεάζoDV χις Dπoχpεώσεις χων συμβαλλομένων μερών σχο πλαίσιο 

άλλων διεθνών συμφωνιών ή συμβάσεων, 

- θεωρούνχαι συμπληρωμαχικές συμφωνιών που αφορούν ελεγχόμενες ουσίες, 

οι οποίες έχουν συναφθεί ή ενδέχεχαι να συναφθούν μεχαξύ μεμονωμένων 

κραχών μελών χης Κοινόχηχας και χης Χιλής και 

- δεν επηρεάζουν χις διαχάξεις πoD Ô^ODV χην κοινοποίηση μεχαξύ χων 

αρμοδίων Dπηpεσιώv χης Επιχροπής και χων χελωνειακών αρχών χων κραχών 

μελών χης Κοινόχηχας πληροφοριών πoD συγκενχρώνονχαι βάσει XOD παρόνχος 

πρωχοκόλλοϋ και οι οποίες ενδέχεχαι να svôiacpépoDv χην Κοινόχηχα. 

2. Με χην επιφύλαξη χων διαχάξεων χης παpαγpάφoD 1, οι διαχάξεις χης παρούσας 

συμφωνίας DπεpισχύoDV χων διαχάξεων διμερών συμφωνιών για χις ελεγχόμενες 

ουσίες, οι οποίες έχουν συναφθεί ή ενδέχεχαι να συναφθούν μεχαξύ κραχών 

μελών χης Κοινόχηχας και χης Χιλής, εφόσον οι διαχάξεις XODÇ δεν 

σϋμβιβάζονχαι με αϋχές χης παρούσας συμφωνίας. 

3. Όσον αφορά θέμαχα πoD έχoDV σχέση με χην εφαρμογή χης παρούσας 

συμφωνίας, χα συμβαλλόμενα μέρη ϋποχρεούνχαι να πραγμαχοποιούν 

διαβουλεύσεις μεχαξύ XODÇ για χην εξεύρεση λύσεων σχο πλαίσιο χης κοινής 

ομάδας παρακολούθησης, η οποία σϋγκροχείχαι σύμφωνα με χο άρθρο 9. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη ανχαλλάσσοϋν επίσης πληροφορίες για χα μέχρα που 

λαμβάνουν με άλλες χώρες όσον αφορά θέμαχα ελέγχoD χων ουσιών. 
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Άρθρο 12 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα συμφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώχη ημέρα XOD δεύxεpoD μήνα από χην 

ημερομηνία καχά χην οποία χα συμβαλλόμενα μέρη ανχήλλαξαν χα ανχίσχοιχα 

έγγραφα επικύρωσης, αποδοχής ή έγκρισης συμφωνά με χις ρυθμίσεις πoD KJXDODV 

σε κάθε συμβαλλόμενο μέρος. 

Άρθρο 13 

Διάρκεια και καχαγγελία 

1. Η παρούσα συμφωνία συνάπχεχαι για μια πενχαεχία και, εκχός εάν ορίζεχαι άλλως, 

ανανεώνεχαι σιωπηρά για διαδοχικές περιόδους της ίδιας διάρκειας. 

2. Η παρούσα συμφωνία χροποποιείχαι καχόπιν κοινής συμφωνίας χων 

συμβαλλόμενων μερών. 

3. Οποιοδήποχε από χα συμβαλλόμενα μέρη έχει χο δικαίωμα να παραιχηθεί από χην 

παρούσα συμφωνία Dπό χον όρο όχι παρέχει σχεχική γραπχή γνωστοποίηση σχο άλλο 

συμβαλλόμενο μέρος 12 μήνες νωρίχερα. 

Άρθρο 14 

Αυθενχικά κείμενα 

Η παρούσα συμφωνία συνχάσσεχαι σε δύο ανχίχϋπα στην αγγλική, γαλλική, 

γερμανική, δανική, ελληνική, ισπανική, ιχαλική, ολλανδική, πορχογαλική, σoDηδική 

και φινλανδική γλώσσα και όλα χα κείμενα είναι εξίσoD οωθενχικά. Καχαχίθεχαι στα 

αρχεία της Γενικής Γραμμαχείας XOD ΣDμβoDλίoD χης Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία 

παραδίδει επικυρωμένο ανχίγραφο αυττ\ς σε κάθε συμβαλλόμενο μέρος. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A 

Ορσίες ρπαγόμενες σχα μέχρα ΧΟΡ άρθρορ 2 παράγραφος 2 

MεθDλαιθDλoκεxόvη 

ToλoDόλη 

Υπεμαγγανικό κάλιο 

Θειικό οξύ 

Ακεχόνη 

Αιθρλαιθέρας 

Υδροχλωρικό οξύ 

Οξικός ανρδρίχης 

Ανθρανιλικό οξύ 

Φαινρλοξικό οξύ 

Πιπεριδίνη 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β 

Ορσίες ρπαγόμενες σχα μέχρα ΧΟΡ άρθρορ 2 παράγραφος 3 

Σημείωση: Η κατάσταση ουσιών απαιτείται να αναφέρει πάντοτε τα άλατα αυτών 
εφόσον χρειάζεται. 
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Δηλώσεις προς εγγραφή σχα πρακχικά ΧΟΡ Σρμβορλίορ 

1. Αρθρο 1, παράγραφος 3 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή σρμφωνούν όχι οι χροποποιήσεις χων 
παραρχημάχων χης παρούσας συμφωνίας πoD θα είχαν ως αποχέλεσμα, 
καχ'εφαρμογή XOD άρθρορ 1, παράγραφος 3 χης συμφωνίας, χην επέκχαση ΧΟΡ 
καχαλόγορ χων χημικών ορσιών πορ περιέχονχαι σχο παράρτημα χης σύμβασης 
χων Ηνωμένων Εθνών ΧΟΡ 1988, θα εξεχάζονχαι ερνοϊκά από χην Επιχροπή 
μόνον εφόσον, εκχός από εξαιρεχικές περιπχώσεις πορ σχεχίζονχαι με χην 
ιδιαίχερη καχάσχαση μιας χώρας, προλαμβάνορν χην χροποποίηση χων 
παραρχημάχων χης εν λόγω σύμβασης." 

2. Αρθρο 2, παράγραφος 2 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή σημειώνορν όχι, στην περίπτωση πορ ένας 
επιχειρημαχίας διαθέχει προσωπική άδεια πολλαπλών πράξεων, η πρώχη φράση 
ΧΟΡ άρθρορ 2, παράγραφος 2, δεν ισχύει. Το συμβαλλόμενο μέρος εξαγωγής 
ρποχρεούχαι απλά, σύμφωνα με χη δεύχερη φράση χης εν λόγω παραγράφορ 2, 
να ενημερώσει χο συμβαλλόμενο μέρος εισαγωγής για χην ύπαρξη και χο 
περιεχόμενο μιας χέχοιας άδειας. " 

3. Άρθρο 4 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή διαπισχώνορν όχι οι διαχάξεις ΧΟΡ άρθρορ 4 
εφαρμόζονχαι μόνον εφόσον αφορούν χην αμοιβαία διοικηχική συνδρομή." 

[4. Αρθρο 4, παράγραφος 7 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή συμφωνούν όχι χα συμβαλλόμενα μέρη δεν 
ρποχρεούνχαι να παρέχορν χις πληροφορίες πορ ζηχούνχαι δρνάμει ΧΟΡ άρθρορ 
4, παράγραφος 7. ΑΡΧΟ ισχύει ακόμη και όχαν δεν ρπάρχει καμία εξαίρεση από 
την ρποχρέωση συνδρομής βάσει ΧΟΡ άρθρορ 6."] 
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5. Αρθρο 5, παράγραφος 2 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή σρμφωνούν όχι, για να προσδιοριστεί χο επίπεδο 
και οι συνθήκες προσχασίας χων δεδομένων πορ ορίζονχαι σχο άρθρο 5, 
παράγραφος 2, ως σημείο αναφοράς χρησιμοποιείται χο δίκαιο ΧΟΡ κράχορς 
μέλορς χο οποίο παρέσχε αμέσως ή εμμέσως χα δεδομένα. " 

6. Αρθρο 5, παράγραφος 4 

"Η γαλλική ανχιπροσωπία δηλώνει όχι χο άρθρο 5, παράγραφος 4, ρπόκειχαι 
στην χήρηση χων περιορισμών της αιχούσας αρχής σύμφωνα με χην παράγραφο 
3 εφόσον οι περιορισμοί αρχοί σχοχεύορν σχη χρησιμοποίηση χης πληροφορίας 
σχο πλαίσιο διαδικασίας ενώπιον δικασχηρίορ." 

7. Αρθρο 6, παράγραφος 2 (διαγράφεται) - σχετικά με την επιλογή 1 η οποία δεν 
έγινε δεκτή στη συμφωνία-τύπο 

(Δ - άρνηση λόγω χης παραβίασης βιομηχανικού, εμπορικού ή επαγγελμαχικού 
απορρήχορ ή/και όχαν η προσχασία χων δεδομένων δεν είναι ισοδύναμη με αρχή 
πορ παρέχεχαι δρνάμει χης γερμανικής νομοθεσίας).] 

8. Αρθρο 7 (πρώην δήλωση αριθ. 8) 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή συμφωνούν όχι η Κοινόχηχα πρέπει να 
αναλαμβάνει ρποχρεώσεις σχεχικά με χην χεχνική και επιστημονική συνεργασία 
μόνον ενχός χων ορίων ΧΟΡ προσωπικού πορ ρπάρχει διαθέσιμο σχα κράτη μέλη 
και σχην Επιχροπή." 

9. Αρθρο 10 (πρώην δήλωση αριθ. 9) 

"Το Σρμβούλιο και η Επιχροπή δηλώνορν όχι οι διαχάξεις εφαρμογής πορ 
πρόκειχαι να καθορισχούν σχεχικά με χη μορφή και χο περιεχόμενο χων 
αιχήσεων δεν πρέπει να είναι καχώχερες από χο πρόχρπο πορ συμφωνήθηκε σε 
άλλες παρόμοιες συμφωνίες. ". 
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ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΔΕΑΤΙΟ 
για την υπογραφή και τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

και της Χιλής σχετικά με τον έλεγχο των πρόδρομων και των χημικών ουσιών 

Υπογραμμίζεται όχι η πράξη αυχή καλύπχεχαι πλήρως από χο δημοσιονομικό δελχίο 
σχεχικά με "χη διαπpαγμάxεDση συμφωνιών για χον έλεγχο χων πρόδρομων ODOICOV με 
χα κράχη μέλη XOD Οργανισμού Αμερικανικών Κραχών (OAK)" όπως εγκρίθηκε από χο 
ΣDμβoύλιo χης 25ης Σεπτεμβρκ^ 1995. Για χην παρούσα πράξη δεν απαιχούνχαι 
συμπληρωμαχικοί πόροι. 

1. Τίτλος της ενέργειας 

Υπογραφή και σύναψη συμφωνίας για τον έλεγχο χων πρόδρομων και χημικών 
ODOICOV μεχαξύ χης EDpomaïia|ç Κοινόχηχας και χης Χιλής. 

2. Κονδύλιο του προϋπολογισμού 

Α-13 00 Δαπάνες αποστολών, δαπάνες χαξιδίων και δεDxεpεύoDσες 

δαπάνες XOD προσωπικού χης Επιχροπής 

Α-2500 ΣDvεδpιάσεις γενικά 

Β7-6210 ΣDvεpγaσίa Boppa-NoxoD για χην καχαπολέμηση χων 

ναρκωχικών και χης ναρκομανίας 

3. Νομική βάση 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3677/90 XOD ΣDμβoDλίoD χης 13ης Δεκεμβρύτυ 
1990 (ΕΕ αριθ. L 357 χης 20.12.90, σ. 1), όπως χροποποιήθηκε xελεDxaίa 
από χον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 900/92 XOD ΣDμβoDλίoD χης 31ης 
MapxioD 1992 (ΕΕ αριθ. L 96 χης 10.4.92, σ. 1), και εφαρμόστηκε από 
χον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3769/92 χης Επιτροπής χης 21ης Δεκεμβρυ^υ 
1992 (ΕΕ αριθ. L 383 της 29.12.92, σ. 17), όπως χροποποιήθηκε 
xελεDxaίa από χον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2093/97 (ΕΕ αριθ. L 267 χης 
25.10.97, σ. 11). 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2046/97 XOD Συμβουλίου, της 13.10.1997. 

4. Περιγραφή της ενέργειας 

4.1 Γενικός στόχος 

Η καθιέρωση συντονισμένων ελέγχων TOD εμπορύτυ των πρόδρομων 
ODOICOV προς όφελος και των δύο μερών, και η ενίσχυση με τον τρόπο 
αυτό τηςδιαχλανχικής εταιρικής σχέσης σε ζητήματα καταπολέμησης των 
ναρκωτικών. 
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4.2 Χρονική διάρκεια της ενέργειας και προβλεπόμενες pDθμίσεις για 
την ανανέωση της 

5 έτη, με σιωπηρή ανανέωση στη συνέχεια· 01.01.1999 -31.12.2004 

5. Κατάταξη των δαπανών/εσόδων 

Τμήμα Α:ΜΔΠ 

ΤμήμαΒ:ΜΥΔ/ΔΠ 

6. Είδος των δαπανών/εσόδων 

Επιχορήγηση 100% 

7. Δημοσιονομικές επιπτώσεις 

7.1 Μέθοδος υπολογισμού του συνολικού κόστους της ενέργειας (σχέση 
μεταξύ ατομικού και συνολικού κόστους) 

30.000 ECU το έχος από χο οικονομικό έχος 1998. 

7.2 Αναλυτική παράθεση των στοιχείων του κόστους 

Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων 

εκατ.ΕΟυ (σε τρέχουσες τιμές) 

Kaxavo|xr| 

Kaxdpxiox| 

SvvoXo 

'Exoq 1998 

0,030 

0,030 

ripoox.7ipoi)7i. 
1999 

0,030 

0,030 

Luvo^o 

0,060 

0,060 
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7.3 Χρονοδιάγραμμα των πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων και 
πληρωμών 

εκατ.ΕΟυ (σε χρέχουσες χιμές) 

rTiaxcbaeu; avdXx|\j/r|<; 
D71OXP8WO8C0V 

riiaxcbaeix; 7î T|pco|Licbv 

1998 

1999 

LtivoA-o 

1998 

0,030 

0,030 

0,030 

ripoax-
npoiin. 

1999 

0,030 

0,030 

0,030 

Li3vo>»o 

0,060 

0,030 

0,030 

0,060 

8. Μέτρα καταπολέμησης της απάτης 

Ta Dπεύθυva όργανα της Κοινόχηχας, ιδίως χο Ελεγκχικό Συνέδριο και ο 
Δημοσιονομικός Έλεγχος, θα λάβoDV χα καχάλληλα μέχρα για χην καχαπολέμηση της 
απάχης. 

Ακόμη, η συμφωνία για χον έλεγχο χων πρόδρομων ODOICOV με τη Χιλή ορίζει χη 
σύσταση κοινής ομάδας παρακολούθησης ως Dπooμάδaς χης μεικτής επιχροπής πoD 
συγκροχείχαι με χη συμφωνία πλαίσιο για χη συνεργασία. Η εν λόγω κοινή ομάδα 
παρακολούθησης θα αξιολογεί χην εφαρμογή της συμφωνίας για τον έλεγχο των 
πρόδρομων ODOICOV και θα πapaκoλoDθεί αν η εφαρμογή χων χρημαχοδοχούμενων 
προγραμμάχων είναι σύμφωνη με XODÇ σχόχοϋς χης εν λόγω συμφωνίας. 

9. Στοιχεία της ανάλυσης κόστους/αποτελέσματος 

9.1 Ειδικοί και ποσοτικοί στόχοι· πληθυσμός στον οποίο απευθύνεται η 
ενέργεια 

Ο έλεγχος του διεθνούς εμπορίου πρόδρομων ODcncbv επηρεάζει άμεσα τη 
διάθεση χημικών ODcncov για την πapaσκεDή παράνομων ναρκωτικών. Η 
βελτίωση της διεθνούς συνεργασίας καθιστά δυσχερέστερη την προμήθεια 
παράνομων ναρκωτικών και βοηθά την επίτευξη των στόχων της δημόσιας υγείας 
με μείωση της ποσότητας παράνομων ναρκωτικών που κυκλοφορούν στην 
αγορά. 
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9.2. Αιτιολόγηση της ενέργειας 

Η ενέργεια αντιστοιχεί σε υποχρεώσεις πoD ανέλαβε η Κοινότητα σε διεθνές 
επίπεδο (σύμβαση ΟΗΕ 1988, συστάσεις της ειδικής ομάδας για δράση σχον 
χομέα χων χημικών ουσιών πoD εγκρίθηκαν από χην οικονομική συνάντηση 
κopDφής XOD AOVÔÎVOD ΧΟ 1991) 

9.3. Παρακολούθηση και αξιολόγηση της ενέργειας 

Η αποτελεσματικότητα της συμφωνίας και της σχετικής χεχνικής βοήθειας θα 
παpακoλoDθείxαι από χην κοινή ομάδα παρακολούθησης πoD συγκροχείχαι με χη 
συμφωνία. Επιχόπιες, εξάλλoD, αποσχολές θα διaσφaλίζoDV χη συμμόρφωση με 
XODÇ σxόχoDς χης συμφωνίας. 

10. Διοικητικές δαπάνες (Τμήμα ΓΠ, Μέρος Α του προϋπολογισμού) 

Η πραγματική διάθεση των αναγκαίων διοικητικών πόρων θα εξαρτηθεί από χην 
εχήσια απόφαση χης Επιχροπής για χην καχανομή χων πόρων, αφού ληφθούν 
υπόψη ο αριθμός XOD προσωπικού και χα συμπληρωματικά ποσά πoD θα εγκρίνει 
η αρμόδια επί XOD προϋπολογισμού αρχή. 

10.1 Επιπτώσεις στο προσωπικό 

Δεν απαιτείται αύξηση προσωπικού. 

T67EOC Gsarjc 

Movi^o f| 

7ipoacopiv6 

7tpO(JCD7ElK6 

Α 

Β 

Γ 

Άλλοι πόροι 

Σύνολο 

npoaco7tiK6 oro 07ioio 9a 

avaxeGsi T| Siaxeipiaii rr\q 

svepyEiac 

Μόνιμες 

θέσεις 

1 

1 

Προσωρινές 

θέσεις 

1 

1 

riopoi 

Y(piord|j£Voi 

7c6poi arnv 

£V5lO«psp6|J£V 

i) TA ij 

wrnpeaia 

£u|X7ilr|p. 

7topoi 

AidpKeia 

10.2 Συνολικές επιπτώσεις του συμπληρωματικού ανθρώπινου δυναμικού επί 
του προϋπολογισμού 

Δεν απαιτούνται συμπληρωματικοί πόροι. 

Ποσό από επαναδιάθεση πιστώσεων: 2 x 108.000 ECU το έτος= 216.000 ECU. 
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(ECU) 

Iload ME0O5O<; wto^oyianoii 

Movi^oi D7cdUTiXoi 108.000 2 x 108.000 

ripoacopivoi D7COXXT|XOI 108.000 

M l o i 7t6poi (avacpEpaxE xo 

KovStiXio xoi) 7ipoi)7toXoy.) 
ZuvoXo 216.000 

10.3 Αύξηση λοιπών διοικητικών δαπανών λόγω της ενέργειας 

Οι παρακάτω πιστώσεις θα καλυφθούν από επαναδιάθεση Dφιστάμεvωv πόρων: 

(ECU) 

Kov5i»X,io 7tpoi)7toX.oyio"noi> Iload MsGoSog ymohyyianox) 

A-701 8.480 pX 7tapaKdxco (1) 

A-7030 9.750 pX. 7iapaKdxco (2) 

Swok) ~ 18.230 Τα ανωχέρω ποσά αντισχοιχούν σε δαπάνες 12 μηνών επειδή η ενέργεια είναι αορίσχου 

χρόνου. 

(1)Αποστολές (Α-701): 1 αποστολή ανά έτος για 2 DπaλλήλoDς. Διάρκεια : 4 ημέρες. 

ECU 

-Νότιος Αμερική 

ταξίδι= 2x3.500 

διαμονή = 2 x 4 x 185 

8.480 

(2) Σρνεδριάσεις (Α-7030):μια φορά το έτος εκ περιτροπής στις Ι^ξέλλες και τη 
Νότιο Αμερική1. 

ECU 

-Βρρξέλλες: έξοδα ταξιδιού= 15 αντιπρόσωποι KM χ 650 ECU = 9.750 

-Ετήσιο μέσο κόστος = (9.750+8.480) 12= 9.115 

1 Με έγκριση χου COREPER χο Συμβούλιο πληρώνει χα έξοδα χαξιδιού για χους αντιπροσώπους χων 
KM που συμμεχέχουν σχις συνεδριάσεις σχο εξωχερικό σχο πλαίσιο της συμφωνίας για χον έλεγχο 
χων πρόδρομων ουσιών. 
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